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Este documento contiene las notas del sermón que son llevadas al púlpito. 
También contiene una traducción al inglés realizada por una estudiante de 
español, por tanto la traducción puede contener errores. El objetivo es dar una 
aproximación lo más cercana posible al texto original, dadas las restricciones 
de tiempo. Nuestra oración es que el Espíritu Santo use estas palabras para 
transformar vidas, de manera que más personas se conviertan en verdaderos 
adoradores del Señor Jesucristo en espíritu y en verdad. 

This contains the sermon notes taken into the pulpit. It also 
contains a translation into English by a Spanish learner, 
and may contain translation errors. The goal is to give as 
close an approximation as possible given time constraints. 
Our prayer is that the Holy Spirit will use these words to 
transform lives so that more people will become true 
worshippers of the Lord Jesus Christ in spirit and truth. 

Éxodo 6  

Reina-Valera 1960 

6  Jehová respondió a Moisés: Ahora verás lo que yo haré a Faraón; 
porque con mano fuerte los dejará ir, y con mano fuerte los echará de su 
tierra. 
2 Habló todavía Dios a Moisés, y le dijo: Yo soy JEHOVÁ. 
3 Y aparecí a Abraham, a Isaac y a Jacob como Dios Omnipotente, mas en 
mi nombre JEHOVÁ no me di a conocer a ellos. 
4 También establecí mi pacto con ellos, de darles la tierra de Canaán, la 
tierra en que fueron forasteros, y en la cual habitaron. 
5 Asimismo yo he oído el gemido de los hijos de Israel, a quienes hacen 
servir los egipcios, y me he acordado de mi pacto. 
6 Por tanto, dirás a los hijos de Israel: Yo soy JEHOVÁ; y yo os sacaré de 
debajo de las tareas pesadas de Egipto, y os libraré de su servidumbre, y 
os redimiré con brazo extendido, y con juicios grandes; 
7 y os tomaré por mi pueblo y seré vuestro Dios; y vosotros sabréis que yo 
soy Jehová vuestro Dios, que os sacó de debajo de las tareas pesadas de 
Egipto. 
8 Y os meteré en la tierra por la cual alcé mi mano jurando que la daría a 
Abraham, a Isaac y a Jacob; y yo os la daré por heredad. Yo JEHOVÁ. 
9 De esta manera habló Moisés a los hijos de Israel; pero ellos no 
escuchaban a Moisés a causa de la congoja de espíritu, y de la dura 
servidumbre. 
10 Y habló Jehová a Moisés, diciendo: 

Exodus 6 
(New American Standard Bible 1977) 

1 Then the LORD said to Moses, "Now you shall see what I 
will do to Pharaoh; for under compulsion he shall let 
them go, and under compulsion he shall drive them out 
of his land." 

2 God spoke further to Moses and said to him, "I am the 
LORD; 

3 and I appeared to Abraham, Isaac, and Jacob, as God 
Almighty, but by My name, LORD, I did not make Myself 
known to them. 

4 "And I also established My covenant with them, to give 
them the land of Canaan, the land in which they 
sojourned. 

5 "And furthermore I have heard the groaning of the sons 
of Israel, because the Egyptians are holding them in 
bondage; and I have remembered My covenant. 

6 "Say, therefore, to the sons of Israel, 'I am the LORD, and I 
will bring you out from under the burdens of the 
Egyptians, and I will deliver you from their bondage. I will 
also redeem you with an outstretched arm and with great 
judgments. 

7 'Then I will take you for My people, and I will be your 
God; and you shall know that I am the LORD your God, 
who brought you out from under the burdens of the 
Egyptians. 



11 Entra y habla a Faraón rey de Egipto, que deje ir de su tierra a los hijos 
de Israel. 
12 Y respondió Moisés delante de Jehová: He aquí, los hijos de Israel no 
me escuchan; ¿cómo, pues, me escuchará Faraón, siendo yo torpe de 
labios? 
13 Entonces Jehová habló a Moisés y a Aarón y les dio mandamiento para 
los hijos de Israel, y para Faraón rey de Egipto, para que sacasen a los 
hijos de Israel de la tierra de Egipto. 
14 Estos son los jefes de las familias de sus padres: Los hijos de Rubén, el 
primogénito de Israel: Hanoc, Falú, Hezrón y Carmi; estas son las 
familias de Rubén. 
15 Los hijos de Simeón: Jemuel, Jamín, Ohad, Jaquín, Zohar, y Saúl hijo 
de una cananea. Estas son las familias de Simeón. 
16 Estos son los nombres de los hijos de Leví por sus linajes: Gersón, Coat 
y Merari. Y los años de la vida de Leví fueron ciento treinta y siete años. 
17 Los hijos de Gersón: Libni y Simei, por sus familias. 
18 Y los hijos de Coat: Amram, Izhar, Hebrón y Uziel. Y los años de la 
vida de Coat fueron ciento treinta y tres años. 
19 Y los hijos de Merari: Mahli y Musi. Estas son las familias de Leví por 
sus linajes. 
20 Y Amram tomó por mujer a Jocabed su tía, la cual dio a luz a Aarón y a 
Moisés. Y los años de la vida de Amram fueron ciento treinta y siete 
años. 
21 Los hijos de Izhar: Coré, Nefeg y Zicri. 
22 Y los hijos de Uziel: Misael, Elzafán y Sitri. 
23 Y tomó Aarón por mujer a Elizabet hija de Aminadab, hermana de 
Naasón; la cual dio a luz a Nadab, Abiú, Eleazar e Itamar. 
24 Los hijos de Coré: Asir, Elcana y Abiasaf. Estas son las familias de los 
coreítas. 
25 Y Eleazar hijo de Aarón tomó para sí mujer de las hijas de Futiel, la 
cual dio a luz a Finees. Y estos son los jefes de los padres de los levitas 
por sus familias. 
26 Este es aquel Aarón y aquel Moisés, a los cuales Jehová dijo: Sacad a 
los hijos de Israel de la tierra de Egipto por sus ejércitos. 

8 'And I will bring you to the land which I swore to give to 
Abraham, Isaac, and Jacob, and I will give it to you for a 
possession; I am the LORD.'" 

9 So Moses spoke thus to the sons of Israel, but they did 
not listen to Moses on account of their despondency and 
cruel bondage. 

10 Now the LORD spoke to Moses, saying, 
11 "Go, tell Pharaoh king of Egypt to let the sons of Israel go 

out of his land." 
12 But Moses spoke before the LORD, saying, "Behold, the 

sons of Israel have not listened to me; how then will 
Pharaoh listen to me, for I am unskilled in speech?" 

13 Then the LORD spoke to Moses and to Aaron, and gave 
them a charge to the sons of Israel and to Pharaoh king 
of Egypt, to bring the sons of Israel out of the land of 
Egypt. 

14 These are the heads of their fathers' households. The 
sons of Reuben, Israel's first-born: Hanoch and Pallu, 
Hezron and Carmi; these are the families of Reuben. 

15 And the sons of Simeon: Jemuel and Jamin and Ohad and 
Jachin and Zohar and Shaul the son of a Canaanite 
woman; these are the families of Simeon. 

16 And these are the names of the sons of Levi according to 
their generations: Gershon and Kohath and Merari; and 
the length of Levi's life was one hundred and thirty-seven 
years. 

17  The sons of Gershon: Libni and Shimei, according to 
their families. 

18 And the sons of Kohath: Amram and Izhar and Hebron 
and Uzziel; and the length of Kohath's life was one 
hundred and thirty-three years. 

19 And the sons of Merari: Mahli and Mushi. These are the 
families of the Levites according to their generations. 

20 And Amram married his father's sister Jochebed, and she 
bore him Aaron and Moses; and the length of Amram's 
life was one hundred and thirty-seven years. 

21 And the sons of Izhar: Korah and Nepheg and Zichri. 
22 And the sons of Uzziel: Mishael and Elzaphan and Sithri. 
23 And Aaron married Elisheba, the daughter of 

Amminadab, the sister of Nahshon, and she bore him 
Nadab and Abihu, Eleazar and Ithamar. 



27 Estos son los que hablaron a Faraón rey de Egipto, para sacar de Egipto 
a los hijos de Israel. Moisés y Aarón fueron éstos. 
28 Cuando Jehová habló a Moisés en la tierra de Egipto, 
29 entonces Jehová habló a Moisés, diciendo: Yo soy JEHOVÁ; di a 
Faraón rey de Egipto todas las cosas que yo te digo a ti. 
30 Y Moisés respondió delante de Jehová: He aquí, yo soy torpe de labios; 
¿cómo, pues, me ha de oír Faraón? 

Reina-Valera 1960 (RVR1960) 
Versión Reina-Valera 1960 © Sociedades Bíblicas en América Latina, 1960. 

Renovado © Sociedades Bíblicas Unidas, 1988. 

24 And the sons of Korah: Assir and Elkanah and Abiasaph; 
these are the families of the Korahites. 

25 And Aaron's son Eleazar married one of the daughters of 
Putiel, and she bore him Phinehas. These are the heads 
of the fathers' households of the Levites according to 
their families. 

26 It was the same Aaron and Moses to whom the LORD said, 
"Bring out the sons of Israel from the land of Egypt 
according to their hosts." 

27 They were the ones who spoke to Pharaoh king of Egypt 
about bringing out the sons of Israel from Egypt; it was 
the same Moses and Aaron. 

28 Now it came about on the day when the LORD spoke to 
Moses in the land of Egypt, 

29 that the LORD spoke to Moses, saying, "I am the LORD ; 
speak to Pharaoh king of Egypt all that I speak to you." 

30 But Moses said before the LORD, "Behold, I am unskilled in 
speech; how then will Pharaoh listen to me?" 

New American Standard Bible (NASB1977) 
Copyright © 1977 by The Lockman Foundation 

UNA NUEVA OPORTUNIDAD ANTE EL FRACASO 

ÉXODO 6:1-13 
S.J.B., junio 04 de 2018 

 
INTRODUCCIÓN 
 
En el capítulo cinco vimos el intento fallido de Moisés en la misión de sacar a 
Israel de Egipto. 
 
MOISÉS SE DIRIGE A DIOS 
 
La primera reacción de Moisés ante este fracaso fue la de dirigirse a Dios, Éxodo 
5: 22-23: 
 
22 Entonces Moisés se volvió a Jehová, y dijo: Señor, 
 ¿por qué afliges a este pueblo? ¿Para qué me enviaste? 
23 Porque desde que yo vine a Faraón para hablarle en tu nombre, 

A NEW OPPORTUNITY AFTER FAILURE 
Exodus 6:1-13 
June 4, 2018 

INTRODUCTION 

In chapter 5 we saw Moses' failed attempt in the 
mission to get Israel out of Egypt. 

MOSES GOES TO GOD 

Moses' first reaction to this failure was to address God. 
Exodus 5:22-23 

22 Then Moses returned to the LORD and said, "O Lord, 
why have You brought harm to this people? Why did 
You ever send me?  

23 Ever since I came to Pharaoh to speak in Your name, 
he has done harm to this people; and You have not 
delivered Your people at all." 



 ha afligido a este pueblo; y tú no has librado a tu pueblo. 
 
¿Por qué afliges a este pueblo?, luego no me habías mandado a liberarlo del 
yugo de Egipto. Señor, entonces, no comprendo ¿Para qué me enviaste?, porque 
desde que fui a Faraón, para hacer lo que tú me ordenaste, la situación ha 
empeorado para este pueblo. 
 
Además, Moisés no reconoce su responsabilidad en este fracaso, sino que 
responsabiliza a Dios de su intento fallido, y tú no has librado a tu pueblo. 
 
Pero a pesar de este fracaso, podemos ver un avance importante en Moisés. 
¿Recuerdan cuál fue la reacción de Moisés en su primer intento fallido a favor 
de Israel, cuando para defender a uno de sus hermanos mató a un egipcio? Huir 
al desierto de Madián, Éxodo 2: 15ª: Moisés huyó de delante de Faraón, y habitó 
en la tierra de Madián. 
 
Pero ahora vemos como ante el fracaso no huye, sino que su primera reacción es 
ir al Señor, Éxodo 5:22: 22 Entonces Moisés se volvió a Jehová, 
 
Huir, abandonar, es también nuestra primera reacción ante el fracaso, pero aquí 
el Espíritu Santo, nos muestra en medio de esa situación; que lo mejor que 
podemos hacer es volver al Señor, para así, ser levantados y restaurados de 
nuestro fracaso: 
 
1 Juan 2:1:  
 
Hijitos míos, estas cosas os escribo para que no pequéis;  
y si alguno hubiere pecado,  
abogado tenemos para con el Padre, 
 a Jesucristo el justo 
 
Ir, volver al Señor en medio de nuestro fracaso; es lo que nos enseña el Señor 
Jesús, a través de la conocida parábola del hijo prodigo. 
 

"O Lord, why have You brought harm to this people? 
Then later You did not send me to free them from the 
yoke of Egypt. Lord, then, I do not understand Why did 

You ever send me? Because ever since I went to 
Pharaoh, to do what you commanded me, the situation 
has only worsened for this people. 

Furthermore, Moses does not acknowledge his 
responsibility in this failure, but makes God responsible 
for his failed attempt:  and You have not delivered 
Your people at all." 

But despite this failure, we can see an important 
breakthrough in Moses. Do you remember what 
Moses' reaction was in his first failed attempt for Israel, 
when he killed an Egyptian to defend one of his 
brothers? It was to flee to the Midian desert. Exodus 
2:15b - But Moses fled from the presence of Pharaoh 
and settled in the land of Midian. 

But now we see how in the face of failure he does not 
run away; but his first reaction is to go to the Lord. 
Exodus 5:22 Then Moses returned to the LORD 

To flee, to give up, is also our first reaction to failure. 
But here the Holy Spirit shows us that in the midst of our 
failure, the best thing we can do is return to the Lord, in 
order to be lifted up out of our failure and restored. 

1 John 2:1 

1 My little children, I am writing these things to you 
that you may not sin. And if anyone sins, we have 
an Advocate with the Father, Jesus Christ the 
righteous;  

Going back to the Lord in the midst of our failure is what 
the Lord Jesus teaches us through the well-known 
parable of the prodigal son. 



Este hombre en medio del fracaso y la miseria de su pecado, finalmente 
reacciono y  dijo:  Lucas 15:18: 
 
Me levantaré e iré a mi padre, y le diré:  
Padre, he pecado contra el cielo y contra ti. 
 
¿Qué sucedió cuando se volvió a su padre? 
 
Y levantándose, vino a su padre. Y cuando aún estaba lejos,  
lo vio su padre, y fue movido a misericordia,  
y corrió, y se echó sobre su cuello, y le besó. 
 
El Señor en medio de nuestro fracaso, nos invita para que vayamos a él, 
Hebreos 4: 15-16: 
 
15 Porque no tenemos un sumo sacerdote que no pueda 
 compadecerse de nuestras debilidades,  
sino uno que fue tentado en todo según  
nuestra semejanza, pero sin pecado. 
16 Acerquémonos, pues, confiadamente al trono de la gracia,  
para alcanzar misericordia y hallar gracia para el oportuno socorro. 
 
 
DIOS RESPONDE A MOISÉS, Éxodo 6:1-5 
 
Dios escucha y responde a los interrogantes de Moisés, 
 
Vs. 1: Jehová respondió a Moisés: Ahora verás lo que yo haré a Faraón; 
porque con mano fuerte los dejará ir, y con mano fuerte los echará de su 
tierra. 
 
Dios está en controlo y acción: Dios le dice a Moisés, a pesar de este fracaso y 
de las consecuencias dolorosas, yo no los he abandonado; yo no estoy al margen 
de la situación, sino que estoy en control y en acción a favor de mi pueblo. 
 

This man, in the midst of the failure and misery of his 
sin, finally reacted and said:  Luke 15:18 

18 'I will get up and go to my father, and will say to 
him, "Father, I have sinned against heaven, and in 
your sight; 

What happened when he turned to his father? 

20 "And he got up and came to his father. But while he 
was still a long way off, his father saw him, and felt 
compassion for him, and ran and embraced him, 
and kissed him.  

In the midst of our failure, The Lord invites us to come 
to Him. 

Hebrews 4:15-16 

15 For we do not have a high priest who cannot 
sympathize with our weaknesses, but One who has 
been tempted in all things as we are, yet without 
sin.  

16 Let us therefore draw near with confidence to the 
throne of grace, that we may receive mercy and may 
find grace to help in time of need.  

GOD ANSWERS MOSES, Exodus 6:1-5 

God listens to and answers Moses' questions. 

1 Then the LORD said to Moses, "Now you shall see 
what I will do to Pharaoh; for under compulsion he 
shall let them go, and under compulsion he shall 
drive them out of his land." 

God is in control and at work:  God tells Moses, 
"Despite this failure and the painful consequences, I 
have not abandoned you all. I am not on the sidelines of 



La prueba: Moisés será testigo directo de la acción de Dios contra Faraón: 
Ahora verás lo que yo haré a Faraón; porque con mano fuerte los dejará ir, y 
con mano fuerte los echará de su tierra. 
 
Éxodo 12:33: Y los egipcios apremiaban al pueblo, dándose prisa a echarlos 
de la tierra; porque decían: Todos somos muertos. 
 
La opresión de Faraón contra el pueblo de Dios, se hizo aún más severa; esto por 
cuenta, de la intervención fallida de Moisés. Pero lo extraordinario es que esta 
situación de aflicción extrema que vivía el pueblo de Dios; lejos de ser un 
obstáculo fue una oportunidad. 
 
Pues, esta situación extrema fue el momento propicio: 

 

• Para que Dios se revelara de forma más plena a su pueblo, Éxodo 6: 2-
4: 
 
2 Habló todavía Dios a Moisés, y le dijo: Yo soy JEHOVÁ. 
3 Y aparecí a Abraham, a Isaac y a Jacob como Dios Omnipotente, 
mas en mi nombre JEHOVÁ no me di a conocer a ellos. 
4 También establecí mi pacto con ellos, de darles la tierra de Canaán,  
la tierra en que fueron forasteros, y en la cual habitaron. 
 
Esta declaración no significa que los patriarcas no hubiesen conocido el 
nombre de Jehová. En el libro de Génesis encontramos más de 160 
referencia a Jehová; sino que lo que se quiere indicar, es que los patriarcas 
recibieron las promesas del pacto de Dios, pero no vieron el 
cumplimiento. Ellos a diferencia de los patriarcas experimentarían el 
cumplimiento de las promesas del pacto. 
 
¿Cómo se llevaría a cabo este cumplimiento?  
 

• Por la intervención extraordinaria de Dios a favor de su pueblo, Éxodo 
6:5-8: 
 

the situation, but I am in control and at work on My 
people's behalf." 

The proof:  Moses will be a direct witness of the actions 
God will take against Pharaoh:  "Now you shall see what 
I will do to Pharaoh; for under compulsion he shall let 
them go, and under compulsion he shall drive them out 
of his land." 

Exodus 12:33 

33 And the Egyptians urged the people, to send them 
out of the land in haste, for they said, "We shall all 
be dead."   

Pharaoh's oppression of God's people became even 
more severe, largely due to Moses' failed intervention. 
But the extraordinary thing is that this situation of 
extreme affliction that God's people lived through, far 
from being an obstacle, was an opportunity. 

Because this extreme situation was the opportune 
moment: 

• For God to reveal Himself more fully to His people. 
Exodus 6:2-4 

2 God spoke further to Moses and said to him, "I 
am the LORD; 

3 and I appeared to Abraham, Isaac, and Jacob, as 
God Almighty, but by My name, LORD, I did not 
make Myself known to them. 

4 "And I also established My covenant with them, 
to give them the land of Canaan, the land in 
which they sojourned. 

This statement does not mean that the patriarchs 
had not known the name of Jehovah. In the book of 
Genesis we find more than 160 references to 
Jehovah. But what is meant is that the patriarchs 
received the promises of God's covenant, but did 



Notemos en este breve texto: ¿Cuántas acciones hay de parte de Dios a 
favor de su pueblo? 
 
5 Asimismo yo he oído el gemido de los hijos de Israel, 
 a quienes hacen servir los egipcios, (Dios oye gemido de su pueblo) 
y me he acordado de mi pacto. (Dios no se olvida del pacto con su 
pueblo 
6 Por tanto, dirás a los hijos de Israel: Yo soy JEHOVÁ; 
 y yo os sacaré de debajo de las tareas pesadas de Egipto, 
 y os libraré de su servidumbre,  
y os redimiré con brazo extendido, y con juicios grandes; 
7 y os tomaré por mi pueblo 
 y seré vuestro Dios… (una relación intima de Dios hacia su pueblo, y 
de su pueblo hacia Dios) 
8 Y os meteré en la tierra por la cual alcé mi mano jurando que la daría 
a Abraham, a Isaac y a Jacob; 
 y yo os la daré por heredad. Yo JEHOVÁ. 
 
¿Qué nos revelan todas estas acciones de parte de Dios? 
 
Revela la intensidad con la que Dios interviene para salvar a su pueblo. 
 
¿A qué está dispuesto Dios para salvar a su pueblo? 
 
Dios se involucra por completo. 
Dios se compromete sin reservas. 
 
Aquí tenemos un anticipo de la plenitud del evangelio, de lo que sería la 
intervención de Dios por medio de su Hijo Jesucristo para salvarnos a 
nosotros: 
 
Juan 3:16-17:  
 
16 Porque de tal manera amó Dios al mundo,  
que ha dado a su Hijo unigénito,  

not see the fulfillment. They, unlike the patriarchs, 
would experience the fulfillment of the covenant 
promises. 

How would this fulfillment be carried out? 

• Through God's extraordinary intervention on behalf 
of His people. Exodus 6:5-8 

Let's see how many actions there are in this brief 
text of God acting on behalf of His people. 

5 "And furthermore I have heard the groaning of 
the sons of Israel, because the Egyptians are 
holding them in bondage; and I have 
remembered My covenant. 

6 "Say, therefore, to the sons of Israel, 'I am the 
LORD, and I will bring you out from under the 
burdens of the Egyptians, and I will deliver you 
from their bondage. I will also redeem you 
with an outstretched arm and with great 
judgments. 

7 'Then I will take you for My people, and I will 
be your God... (an intimate relationship of God 
towards His people, and of His people toward 
God) 

8 'And I will bring you to the land which I swore 
to give to Abraham, Isaac, and Jacob, and I will 
give it to you for a possession; I am the LORD.'" 

What do all these actions reveal to us about God? 

They reveal the intensity with which God intervenes 
to save His people. 

What is God willing to do to save His people? 

God is completely involved. 
God commits Himself without reservation. 



para que todo aquel que en él cree,  
no se pierda, mas tenga vida eterna. 
17 Porque no envió Dios a su Hijo  
al mundo para condenar al mundo,  
sino para que el mundo sea salvo por él. 
 
Romanos 5:8: 
 
 Mas Dios muestra su amor para con nosotros,  
en que, siendo aún pecadores, Cristo murió por nosotros. 
 
Romanos 8:32: 
 
El que no escatimó ni a su propio Hijo,  
sino que lo entregó por todos nosotros,  
¿cómo no nos dará también con él todas las cosas? 
 
Escatimó: perdonar, reservar, ahorrar, abstenerse 

 
Esto sencillamente es maravilloso, miren hasta dónde llego Dios para 
salvarnos, a nosotros pecadores… 
 
Si esta realidad del amor de Dios, revelada de forma extraordinaria, en la 
entrega de su Hijo Jesucristo a la muerte en la cruz en nuestro lugar; no 
conmueve nuestro corazón, y nos lleva a rendirnos ante Dios en 
adoración y entrega incondicional; entonces el Señor, en su gran amor se 
verá en la necesidad de afligirnos para que vayamos a él, para que nos 
volvamos a él y creamos solo en él, Salmo 119: 
 
vs. 67: Antes que fuera yo humillado, descarriado andaba; 

Mas ahora guardo tu palabra. 
 
vs. 71: Bueno me es haber sido humillado, 

Para que aprenda tus estatutos. 
 

Here we have a foretaste of the fullness of the 
gospel, of what God's intervention would be through 
His Son Jesus Christ to save us: 

John 3:16-17 

16 "For God so loved the world, that He gave His 
only begotten Son, that whoever believes in Him 
should not perish, but have eternal life.  

17 "For God did not send the Son into the world to 
judge the world, but that the world should be 
saved through Him.  

Romans 5:8 

8 But God demonstrates His own love toward us, 
in that while we were yet sinners, Christ died for 
us.  

Romans 8:32 

32 He who did not spare His own Son, but 
delivered Him up for us all, how will He not also 
with Him freely give us all things?  

Spare:  forgive, reserve, save (set aside), abstain 

This is simply wonderful. Look how far God went to 
save us, us sinners ... 

If this reality of God's love, revealed in an 
extraordinary way, in the surrender of his Son Jesus 
Christ to death on the cross in our place, does not 
touch our hearts, and lead us to surrender before 
God in adoration and unconditional surrender, then 
the Lord, in His great love, will see Himself in need 
of afflicting us, so that we would go to Him, so that 
we would return to Him and believe only in Him. 
Psalm 119 

67 Before I was afflicted I went astray,  
But now I keep Thy word.  



vs. 75: Conozco, oh Jehová, que tus juicios son justos, 
Y que conforme a tu fidelidad me afligiste. 

 

Con la intervención de Dios a favor de su pueblo en medio la aflicción extrema 
fue que: 

 
• Llegaron a conocer de primera mano quién es Jehová (Yo Soy el que 

Soy) Éxodo 6:7b  
 

“…y vosotros sabréis que yo soy Jehová vuestro Dios, 
 que os sacó de debajo de las tareas pesadas de Egipto” 

 
Jesús, el Hijo de Dios, Dios mismo, es quien nos revela la plenitud del Padre: 
 
Lucas 10: 21-22 
  
22 Todas las cosas me fueron entregadas por mi Padre;  
y nadie conoce quién es el Hijo sino el Padre; 
 ni quién es el Padre, sino el Hijo, 
y aquel a quien el Hijo lo quiera revelar. 
 
Hebreos 1:3: 
 
El cual, siendo el resplandor de su gloria, 
 y la imagen misma de su sustancia,  
y quien sustenta todas las cosas con la palabra de su poder,  
habiendo efectuado la purificación  
de nuestros pecados por medio de sí mismo. 

 

71 It is good for me that I was afflicted,  
That I may learn Thy statutes.  

75 I know, O LORD, that Thy judgments are 
righteous,  
And that in faithfulness Thou hast afflicted me.  

With God's intervention on behalf of His people in the 
middle of their extreme affliction, thus it was that: 

• They came to know first-hand who Jehovah is (I am 
the LORD your God) Exodus 6:7b 

7 … and you shall know that I am the LORD your 
God, who brought you out from under the 
burdens of the Egyptians. 

Jesus, the Son of God, God himself, is the one who 
reveals to us the fullness of the Father: 

Luke 10:21-22 

21 At that very time He rejoiced greatly in the Holy 
Spirit, and said, "I praise Thee, O Father, Lord of 
heaven and earth, that Thou didst hide these 
things from the wise and intelligent and didst 
reveal them to babes. Yes, Father, for thus it 
was well-pleasing in Thy sight. 

22 "All things have been handed over to Me by My 
Father, and no one knows who the Son is except 
the Father, and who the Father is except the 
Son, and anyone to whom the Son wills to reveal 
Him." 

Hebrews 1:3 

3 And He is the radiance of His glory and the 
exact representation of His nature, and upholds 
all things by the word of His power. When He 
had made purification of sins, He sat down at 
the right hand of the Majesty on high; 

      


